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 “Olen jõudnud oma kirjaga lõppu ja suudlen oma tädi ja onu kätele ja onma väikest onupoega silmadele”(Türgi neiu kiri sugulastele)

SISSEJUHATUS

Antud referaat käsitleb suudlusakti, mis mängib Türgi sotsiaalses käitumissüsteemis tähtsat rolli. Suudlemist võib seletada läbi kahe motivatsiooniteguri:

· Kaks inimest, kes armastavad üksteist ja on seksuaalses suhtes, teostavad suudlusakti seetõttu, et näidata üles vastastikkust huvi. Antud privaatses raamistikus aset leidev suudlus minu referaadis käsitlust ei leia.

· Inimesed, kes seisavad üksteise suhtes teatud sotsiaalses suhetesüsteemis, tohivad (vahest isegi peavad) üksteist tervitamsiel aj hüvastijätul suudelda, selleks et näidata üles lugupidamsit, sümpaatiat oma partneri suhtes või paluda temalt halastust ja armu. Suudluse vormid on erinevad ning on seotud hii sotsiaalseseisuse, situatsiooniga kui ka käitumsinormidega.(perekondlik kokkusaamine, erineva staatuse ja klassiga inimeste tervitamine, samsavanused omavahel jne). 

Oma referaadis keskendungi eelnimetatud suudlusaktile ning teadetesüsteemile, mis seeläbi välja saadetakse. Eeldan, et suudlemine selles tähenduses on traditsiooniline suhtlemisvahend hierarhilises sotsiaalses süsteemsi ja üritan seda kommunikatsioonifeneomeni semiootilise meetodi abiga analüüsida.

KOMMUNIKATSIOONIMUDEL

Suudlusakt on otseselt teostatav akt. Ainult teatud situatsioonides, näiteks kirjakirjutamisel või telefonikõnes, väljendatakse seda kirjalikult või suuliselt, ilma tegelikku akti sooritamata.Sel juhul väljendab SÕNA antud akti, žestiline väljendus puudub. 

Üldine kommunikatsioonimudel jääb aga siiski samaks ja see on järgmine:

Suudleja                               respekteerimine, sümpaatia,                           suudeldav

                                             Vms olenevalt akti sisust


Saatja                                              Teade                                                      Vastuvõtja 

Seega suudleja täidab saatja rolli. Tema on aktiivne akti juhtija. Suudeldav on suudluse vastuvõtja, tema saab suudlejalt suudluse. Suudlusakt on märk, mida teade vahendab. Vastuvõtja vastus seiseneb selles, et ta saab suudluse, kuid ta ei suudle vastu. Ainuke erand antud situatsioonis on põsemusi, kus ka vastuvõtja täidab saatja rolli, st kordab saatja poolt välja saadetud akti. Käe suudlemise puhul saab vastuvõtja vaid oma käe ulatada, kuid otsene saatja ta pole.

Kuigi esmapilgul jääb mulje, et antud kommunikatsioonimudel on enamasti vaid ühesuunaline(saatja- vastuvõtja), see siiski nii ei ole. Antud mudelit võib kahesuunaliseks pidada seetõttu, et ka vastuvõtja teostab akti, taludes kannatlikult suudluse ning mitte seda tagsi lükates.

MÄRK, MÄRGID

Suudlus märgina tuleb praktiliselt läbiviidud aktist. See akt on kogum, mis moodustub suures plaanis vaadatuna süntagmast, mis omakorda koosneb kahest paradigmast. Esimene paradigma on suudluse vorm – puudutus kokkusurutud huultega.Teine paradigma koosneb kuuest figuurist, millele suudlus on suunatud – otsaesisest, silmadest, paremat käest, põskedest, rõivaäärisest ja jalast.

Kommunikatsiooni juures on tähtis ,et nii saatja kui ka vastuvõtja antud märgiga õieti ümber käia oskaksid, st seda kui kommunikatsiooni edasikandjat tunnustaksid. Sejuures on nad mõlemad lapsepõlves õppinud, et suudlus võib kanda ka kommunikatiivset finktsiooni. Kui antud akti läbi viia võõras kultuuris, siis võiks see tekitada arusaamatusi. Seega saatjal ja vastuvõtjal on õpitud võime antud märki läbi akti sooritada, seda dešifreerida ja intepreteerida. Nad tunnevad vormi ja vormi suhet funktsiooni.

Eespool mainisin, et märk on kogum, mis koosneb kahest paradigmast, kusjuures teine paradigma koosneb kuuest figuurist. Esimene paradigma jääb alati samaks, kuid seda kombineeritakse teise paradigma elementidega. Valik sõltub omakorda teate sisust. Teadete arv, mida saab välja saata, on aga piiratud. Märk koosneb vähemalt kahest elemendist, millest üks võib varieeruda , seega on meil sisuliselt tegemist kuue eineva märgiga, sest me võime märgi ühte poolt pidevalt vahetada(kuus võimalust9, vastavalt soovitud sõnumi sisule. Aga türklased ei ole sõnumi valikult päris vabad, kuna ühiskond teeb selles osas ettekirjutusi. Näiteks kui kommunikatsiooniakti üks pool on onu (isa vend, ema vend, vanema õe mees, tädi mees), peab türklane kui venna- või õetütar suudlema teda käele, et näidata lugupidamist. Kui tegemsit on aga venna-või õetütrega, kes on sama vana, kui saatja,siis peab suudleja suudlema teda põsele, et väljendada sümpaatiat. Seega peab valima alati situatsoonikõlbliku käitumisviisi,et mitte näida halvasti kasvatatuna ega solvata teisi. Loomulikult on võimalus, et türklane võib ka oma onu suudelda põsele, kuid initsiatiiv peaks sel juhul tulema temalt.

Seega kokkuvõtvalt on märgil järgmine ülesehitusstruktuur:

I PARADIGMA ELEMENT                                      II PARADIGMA ELEMENT

                          Kokkusurutud                                    a    otsaesine

A    f                  huultega                                            b    silmad

                           Suudleja                                            c     põsed

 D    käsi

 E     seelik

  F    jalg

Esimesel paradigmal on vaid üks element, seega valikuvõimalused puuduvad. Ta on alatis eotud saatjaga(tema on see, kes suudleb). Teise paradigma puhul on meil 6 elementi, millest võib iga kprd välja valida vaid ühe, kusjuures valik sõltub situatsioonist, “ja/või “ võimalus puudub. II paradigma on alati seotud suudeldavaga.Alles esimese ja teise paradigma ühenduse läbi toimub tegelik kontakt. Suudeldav, kes interpreteerib suudleja liigutusi, võtab os aakti teostamisestm, st ta ei ole akti avstu, kuna see on kohane antud kultuuriruumile ning ära õpitud lapsepõlves.

ÜKSIKUD MÄRGID JA NENDE KASUTAMINE

1.suudlus otsaesisele (A)

Suudlus otsaesisele on oma tähenduse suudlusaktina minetanud ning seda kasutatakse võrdlemisi harva. Suudlej on antud suudlemisakti puhul alati vanem aj omab kõrgemat sotsiaalset staatust kui suudeltav, kes on enamasti laps või õpipoiss. Vanasti kasutati seda suudlusakti näiteks siis, kui isa saatis oma poja sõtta. Seega suudeldaval on enamasti täita mingi teatud ülesanne, mõningatel juhutudel on ta selle juba täitnud. Suudlus otsesisele on suudlusakti, mida viiakse läbi nii terviatmsiel kui ak hüvastijätmisel. Antud teo funktsioonika on onnistamine või siis õnnitlemine.

2.Suudlus silmadele(b)

suudlus silmadele on samuti suudlusaktina harva läbiviidav, kuid vanasti omas antud tegu laia tähendusringi. N: kangelasloos Dede Korkut leiame järgneva kirjelduse:” Begrek kallistas oma hobust ja suudles tema molemat silma.” 

Tänapäeval on antud tegu kasutusel vaid suulise aktina, kus vanim inimene tervitab lausega :” Suudlen sind silmadele” nooremat. Pohjus, miks antud suudlusakti praktiliselt läbi ei viida, on lihtne. Turgi uskumuste kohaselt suudeldakse inimest silmadele vaid siis, kui arvatakse, et ei avane enam võimalust antud inimesega kohtuda. 

Suuline suudlusakt vajab vahendajat, kelleks võib olla meedium (telefon, kiri) või kolmas isik. Kui suudlejal on suudeldava isikuga isiklik kontakt, siis antud suulist suudlusakti ei teostata, vai suudeldakse teda põsele või käele, olenevalt situatsioonist.

Suudleja on reeglina vanema generatsiooni esindaja, kuid viimasel ajal esineb tänu moderniseerumisele antud suudlusakti ka uhevanuseliste sea, sel juhul väljendab see huvi, sumpaatiat, heatahtlikkust teineteise suhtes. Samasugust funktsiooni kannab ka põsemusi.

Suudlusaktis, kui suudleja on vanem ja kõrgema sotsiaalse staatusega kui suudelda, peab viimane antud suudlusele kindlasti vastama. Vastus seisneb selles, et suudeldav muutub ise suudlejaks ning juhul kui teda suudeldi silmadele, peab ta vastu utlema, et ta suudleb saatjat käele või kingib talle sugava austuse. Kuigi silmadele suudluse puhul läbiviidav suudlusakt puudub, saame me siiski tänu susteemi immanentsusele antud teole vastust interpreteerida.

Kui me antud kahte suudlusakti lähemalt uurime, ilmub la kolmas paradigma – selleks on mõlema partneri silmade kõrgus teineteise suhtes. Mõningatel juhtudel peab suudleja kummarduma, et suudlusakti teostada, ning seeläbi muutub silmade kõrgus teineteise suhtes.

Suudlusaktide a ja b puhul suudleja ning suudeldava silmade kõrgus teineteise suhtes ei kattu ning suudleja silmad asetsevad võrreldes suudeldavaga kõrgemal. See sumboliseerib saatja kõrgemat positsiooni.

Parema käe, rõivaäärise ja  jala suudlemisel on olukord vastupidine. Suudleja peab sugavalt kummarduma, et suudlusakti läbi viia ja seeläbi on tema silmade kiõrgus madalam.

Ainult põsemusi puhul asetsevad saatja ja vastuvõtja silmad vastastikku ja valitseb võrdsus.

3)Parema käe suudlemine

Antud suudlusakti puhul suudleb saatja endast kõrgemal positsioonil oleva või vanema inimese kätt. Seega vastuvõtja võib olla vanem pereliige (vanaema, -isa, onu, tädi) võoi keegi, kellest suudleja lugu peab (õpetaja, ülemus, isa sõber…)

Antud suudlusakti läbiviimiseks võtab saatja vastuvõtja käe ning suudleb selle selga, seejurres hoiab ta vastuvõtja kätt rinna kõrgusel. Seejärel juhib saatja käe oma otsaesiseni, ise sügavalt kummardudes ning puudutab sellega oma otsaesist.

Suulise akti teostamise puhul on täiheldatavad mõningad erinevused:

1. Kasutatakse sõna käsi mitmuses (ma suudlen Teid kätele)

2. Jäetakse teostamata akti teine pool ning suudlus piirdub vaid käe suudlemisega

Nagu ka eespool mainitud on antud teo funktsiooniks sügava austuse väljendamine. Vastuvõtjale tasustatakse millegi eest ning saatja saab suudeldava austusavalduse. Seega on antud suudlusakt kasutust leidnud ka usupidudel, mil lapsed kõlastavad oma vanavenemaid, suudlevad neid kätele ja saavad vastutasuks kingitusi, millega kaasneb alati ka lause :” Jumal õnnistagu sind!”

Üldjuhul on parema käe, rõivaäärise ja jala suudlemise puhul suudleja see, keda õnnistatakse, ning otsaesise ja silmade suudlemsie puhul on vastuvõtja see, kes ootab õnnitust ja tunnustust.

4.) Rõivaäärise suudlemine (e)

Rõivaäärise suudlemisega oodatakse aupaklikust, Vastuvõtja on antud suudlusakti puhul kõrgemal sotsiaalsel positsioonil kui saatja ning vanus ei mängi antud teos rolli. Saatja loodabläbi akti saada vastuvõtja armu või soosimgut. Antud teos võidakse seelikuäärist juhtida ka otsaesiseni, sellisel juhul on tegemist sõgava aupaklikkusega.

Seega tuleb antud teos ja ka suudlusaktide d ja f puhul sise veel üks paradigma – puudutus otsaesisega.

Kui vanastii viidi suudlusakte praktiliselt läbi, siis peatselt hakati neid interpreteerima, st suudleja seisis uksel (seega vastuvõtjast eemal) ning tegi õhus liigutuse nagu ta suudleks vastuvõtja rõivaäärist ning juhiks selle otsaesiseni. Peale Türgi Vabariigi moodustamise kaotas ka antud “mäng” tähenduse ja on tänaeks välja surnud.

5.) suudlus jalale (f)

Antud suudlusakti puhul suudeldakse vastuvõtja jalga ning seega on antud teo ülesandeks väljendada alandlikkust. Saatja loodab, et vastuvõtja annab talle armu ning kummardab väga sügavalt, puudutades vastuvõtja jalga oma otsaesisega.

Ka antud vorm on tänaseks välja surnud.

6.) põsemusi ( c)

Antud suudlusakti eripäraks on see, et  saatja on üheaegselt vatuvõtja ning vastuvõtja saatja. Seega antud tegu on vastastikune ning väljendab armastust ja sümpaatiat. Silmade kõrgused on võrdsed ning valitsevaks suhteks on võrdsus.

Seletades lahti erinevaid suudlusakte, jõudsime j’reldusele, et :

1. Funktsiooni ja vormi vahel valitseb tihe side. Kui partner on sotsiaalselt kõrgemal positsioonil, on ka tema silmade asetus kõrgem.

2. Madalama sotsiaalse positsioonigapartneri ootused on seda suuremad, mida sügavamamt ta kummardab

3. Ainult põsemusi puhul valitseb võrdsus

4. Puudutus otsaesisega suurendab alandlikkust

Seega on suudlusaktide süsteem suletud süsteem, kus kõikidel märkidel on oma kindel vorm, denotatsioon  ja funktsioon.

KONNOTATSIOONID – ÜKS OSA SÜSTEEMIST?

On raske, võib isegi öeldam et võimatu leida ühiskonda, kus ei eksisteeriks tervitamis- ja hüvastijätuvorme. Kuigi erinevatel kultuuridel on erinevad koodid, saab võõras Türgis kiiresti aru nende tervitamiskultuurist ja suudab eristada abstraktset tervitamismudelit ning konkreetset, situatsioonist tingitud tervitamisvormi. Vahe on vaid selles, et türklane antud kultuuri- ja ühiskonna liikmena ei omanda tervitamist kunagi abstraktse kontseptsioonina – tema jaoks on see alati seotud mingi kindla vormiga. Seega selleks ,et tervitamise kontseptsioonist ja vormidest aru saada, on vaja nn võõrast, kes vaatab antud süsteemi oma pilguga üle, alles õpib seda.

Tervitamisel ja hüvastijätul on kolm unktsiooni:

1. Tervitamine ise

2. Lugupidamise, sügava austuse näitamine

3. Traditsiooni jälgimine

Funktsioonid on muutuvad ja mõjutatavad teiste kultuuride poolt, kust võidakse teatud elemente üle kanda. N: käepigistus sudluse asemel, mis toob endaga kaasa ka teise unktsiooni kui algselt oli.Hetkel, kui türklasel tekib võimalus oma vanaisale kätt suruda, tähendab see, et tal on kaks teretamisviisi – kaasaegne ehk käesurumine või traditsionaalne. Seega saab ta valida kahe süsteemi vahel.

Seega Türgi suudlusaktide süsteem on üleminekufaasis. Kui märk kaotab oma funktsiooni, siis muutub ta teatraalseks, liialdaseks, tugevaks traditsionalismiks. Uus fenomen leiab aga kiiresti tänu teistele süsteemidele, kus märk on juba populaarsuse võitnud,  laia kasutuspinna, kuigi antud süsteemile jääb ta siiski seesmiselt võõraks.

KOMMENTAARID

Kõigepealt ma tahaksin seletada, miks ma valisin antud teema. Põhjuseid on mitmeid. 

Esiteks pole minu inglise keele alased teadmised niivõrd suured, et refereerida  selles keeles tekste ja seega oli ainsaks võimaluseks valida saksa keelne semiootiline tekst ning antud tekst oli üks vähestest, mis oli välja pakutud. Ausalt öelda ei ole ma antud tekstis mitte sugugi pettunudd, sest teema oli väga huvitav. Olen väga palju reisinud Saksamaal, ja kokku puutunud ka sealsete türklastega , kes väga truult järgivad oma kultuurireegleid. Võiks küll arvata, et Saksamaa muudab nende käitumismalle, kuid tegelikult on paljudel(eriti vanema generatsiooni esindajatel) traditsioonid jäänud püsima ning sellega seoses ka tervitamiskultuur.Antud teema suurendas türgi suudluskultuuri vastu huvi ning kindlasti, kui ma järgmine kord Saksamaale sõidan, siis jälgin nende tervitamiskultuuri pingsamalt ja oskan teha tähelepanekuid ja järeldusi. 

Samas suurendab erinevate kultuuride ja sealsete tervitamisreeglite tundmaõppimine tolerantsust, mida minu arvates iga inimene vajab ja ma arvan, et antud teema aitas ka tõrklasi paremini mõista.

Mis minu arvates sellest tekstist hästi välja tuleb, on see, kuidas moderniseerumine ja multikultuursus muudavad traditsioone ja kombeid, või oleks isegi õige öelda, et hävitavad. On tõesti meeltutl kahju, et tänapäeval lähevad nii paljud toredad kombed kaduma ning asenduvad moderniseeritud variandiga, Praegu pole veel ais ehk nii tõsine, sest näiteks vanem põlvkond tunneb veel traditsioone, aga noored, kes peale kasvavad, ei ole enam võimelised vanu kombeid edasi kandma. Sama mure on nii türklastel , eestlastel kui ka muudel rahvustel. Seega väga paljud märgid lähevad tänapäeval kaduma, millele ka autor lõpus vihjas.

Samas, mis min üllatas, oli see, et ka suudlust on võimalik panna kommunikatsioonimudelisse, Ma ei ole kunagi sellele mõelnud, et suudlust saades saan ma teate. See on kuidagi nii loomulik, et suudlus on märk, mis väljendab iha, armastust, sõprust, heasoovlikkust, sümpaatiat.. Aga et suudlusel võib olla ka laiem tühendus, seda poleks arvanudki. Samas olen harjunud suudlust pidama ka soojade tunnete sümboliks, ja seega oli võõras lugeda, et see võib tähendada ka alandlikkust, austussoovi, aupaklikust, lugupidamist, palumist…Seega võiks öelda, et suudlusl on minu jaoks olnud seni väga kitsas tähendus, mis võib tulla ka eesti kultuuriruumist, kus suudlusel kõiki antud tähendusi pole.

Kokkuvõtvalt tahan öelda,  et Fatma Erkmani tekst “ Das Küssen als Zeichen des Begrüssens und Abschiednehmens “ oli väga arusaadavalt ja pühjendatult kirjutatud. Argumentatsioon oli piisav ning antud meetod kasutuskõlblik ning seda on võimalik kasutada kõigi erinevate kommunikatsioonistiilide kirjeldamiseks. Seega olen ma teemavalikuga rahul ja tahan ütelda, et antud töö kirjutamine oli minu jaoks väga huvitav ja järele mõtlema panev.

